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JAK BEZPIECZNIE U¯YWAÆ TELEFON KOMÓRKOWY Zapoznaj siê
z poni¿szymi wskazówkami. Nieprzestrzeganie zaleceñ mo¿e byæ
niebezpieczne lub niezgodne z prawem. Szczegó³owe informacje
znajdziesz na dalszych stronach tej instrukcji.
BEZPIECZEÑSTWO NA DRODZE JEST NAJWA¯NIEJSZE Nie u¿ywaj
komunikatora podczas prowadzenia pojazdu; najpierw zaparkuj
samochód!
ZAK£ÓCENIA RADIOWE Wszystkie telefony bezprzewodowe mog±
odbieraæ i powodowaæ zak³ócenia radiowe.
NIE U¯YWAJ TELEFONU NA TERENIE SZPITALA Stosuj siê do
obowi±zuj±cych przepisów i zasad. Wy³±czaj telefon w pobli¿u aparatury
medycznej.
NIE W£¡CZAJ TELEFONU NA POK£ADZIE SAMOLOTU Telefony
komórkowe mog± zak³ócaæ dzia³anie systemów pok³adowych. U¿ywanie
telefonów komórkowych w samolocie jest prawnie zabronione.
WY£¡CZ TELEFON, GDY TANKUJESZ SAMOCHÓD Nie u¿ywaj telefonu
na stacjach benzynowych i w pobli¿u sk³adów paliw lub chemikaliów.
WY£¡CZ TELEFON W REJONIE PRZEPROWADZANIA WYBUCHÓW Nie
u¿ywaj telefonu w czasie odpalania ³adunków wybuchowych. Zwróæ
baczn± uwagê na wszystkie ograniczenia i zastosuj siê do obowi±zuj±cych
przepisów.
U¯YWAJ TELEFONU Z ROZWAG¡ Rozmawiaj±c, trzymaj telefon przy
uchu. Unikaj dotykania anteny. 

KORZYSTAJ Z POMOCY FACHOWCÓW Instalacje i naprawy zlecaj
wy³±cznie wykwalifikowanym specjalistom. 

BATERIE I AKCESORIA U¿ywaj wy³±cznie baterii i akcesoriów
zatwierdzonych przez producenta komunikatora. Nie pod³±czaj urz±dzeñ
nie przeznaczonych do wspó³pracy z komunikatorem.
TELEFONOWANIE PRZEZ MODU£ TELEFONU Zamknij pokrywê, upewnij
siê, ¿e telefon jest w³±czony i ma kontakt z sieci± komórkow±. Wprowad¼
¿±dany numer telefonu wraz z numerem kierunkowym i naci¶nij . Aby
zakoñczyæ rozmowê, naci¶nij . Aby odebraæ telefon, naci¶nij .
TELEFONY ALARMOWE Zamknij pokrywê urz±dzenia. Upewnij siê, ¿e
telefon jest w³±czony i ma kontakt z sieci± komórkow±. Naci¶nij na kilka
sekund klawisz , aby skasowaæ zawarto¶æ wy¶wietlacza. Wprowad¼
numer alarmowy i naci¶nij . Podaj miejsce zdarzenia i inne potrzebne
informacje. Nie przerywaj po³±czenia, zanim nie otrzymasz na to zgody.
ZRÓB KOPIE ZAPASOWE Koniecznie zrób kopie zapasowe wszystkich
wa¿nych danych.
POD£¡CZANIE INNYCH URZ¡DZEÑ Przed pod³±czeniem dodatkowego
urz±dzenia zapoznaj siê z instrukcj± jego obs³ugi i przepisami
bezpieczeñstwa. Nie pod³±czaj urz±dzeñ nie przeznaczonych do
wspó³pracy z komunikatorem. 
PROMIENIOWANIE PODCZERWONE – ¦RODKI OSTRO¯NO¦CI Nie
kieruj wi±zki promieniowania podczerwonego (IR) w stronê oczu. Nie
dopuszczaj do zak³óceñ pracy innych urz±dzeñ wykorzystuj±cych
promieniowanie podczerwone.
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1. Wstêp

Niniejszy poradnik u¿ytkownika karty pamiêci z aplikacjami zawiera
informacje o karcie rozszerzeñ (Application Memory Card) przeznaczonej do
u¿ytku w komunikatorach Nokia 9110 i Nokia 9110i. W karcie pamiêci
zainstalowane s± fabrycznie trzy aplikacje: 'WAP services', 'Find' oraz 'Quick
imaging'.
Z poradnika tego mo¿na siê dowiedzieæ, jak:
• zainstalowaæ i u¿ytkowaæ kartê pamiêci z aplikacjami
• zainstalowaæ nowe aplikacje w komunikatorze i w karcie pamiêci
• korzystaæ z nowych, zainstalowanych fabrycznie aplikacji: 'WAP services',

'Find' oraz 'Quick imaging'. 
Aplikacje te znajdziesz w karcie pamiêci i na p³ycie CD-ROM.

Aby w³o¿yæ kartê pamiêci
Wykonaj kolejno ni¿ej opisane kroki celem instalacji karty pamiêci
w komunikatorze:
1 Zamknij pokrywkê urz±dzenia i sprawd¼, czy telefon jest wy³±czony. Je¶li

w³±czony, naci¶nij .
2 Wyjmij bateriê z komunikatora (je¶li w komunikatorze znajduje siê ju¿

jaka¶ karta pamiêci, przed wyjêciem baterii zamknij wszystkie aplikacje).
3 Otwórz pokrywkê z ty³u komunikatora: ostro¿nie podnie¶ pokrywkê,

trzymaj±c za jej krawêdzie z obu stron. 
4 Wsuñ kartê w szczelinê. Etykieta karty ma byæ u góry, a ¶ciêty róg

umiejscowiony tak, jak pokazano na rysunku 1. Zadbaj te¿, aby z³ote z³±cza
karty by³y skierowane do do³u.

5 Zamknij pokrywkê i w³ó¿ bateriê na miejsce

OSTRZE¯ENIE! Nie próbuj formatowaæ karty 
pamiêci z aplikacjami, poniewa¿ spowoduje 
to zniszczenie zapisanych w niej danych, jak 
równie¿ zainstalowanych w tej karcie 
aplikacji.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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.

WA¯NE! Wszystkie karty pamiêci przechowuj w miejscu
niedostêpnym dla ma³ych dzieci.
Przed w³o¿eniem baterii sprawd¼, czy pokrywka karty jest zamkniêta!
Nigdy nie wyjmuj karty pamiêci w czasie, gdy wykonuje ona jakie¶
dzia³ania. Przed wyjêciem karty nie zapomnij zamkn±æ wszystkich
dzia³aj±cych aplikacji.
Je¶li instalujesz aplikacjê w karcie pamiêci i, w zwi±zku z tym, musisz
ponownie uruchomiæ komunikator, nie wyjmuj karty przed
zakoñczeniem uruchamiania siê komunikatora. W przeciwnym razie
pliki aplikacji mog± zostaæ utracone.
Je¶li jaka¶ aplikacja zapisana jest zarówno w karcie pamiêci, jak i w
pamiêci komunikatora, wówczas wykorzystana bêdzie aplikacja z
komunikatora.

Dodatkowa pamiêæ do przechowywania danych
Gdy karta pamiêci znajduje siê w komunikatorze, jej zawarto¶æ jest
reprezentowana w odpowiednich aplikacjach ikon± karty pamiêci . Aby
sprawdziæ ilo¶æ dostêpnej pamiêci w karcie, wybierz 'Memory' [Pamiêæ]
w aplikacji 'System', po czym wybierz  Memory card (patrz rys. 2).

Rysunek 1

Rysunek  2
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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‘WAP services’ [Us³ugi WAP] mo¿na znale¼æ w aplikacji Internet. (Patrz rys. 3).
Aplikacje 'Find' i 'Quick imaging' mo¿na znale¼æ w aplikacji 'System'. 

Aby przejrzeæ pliki zapisane w karcie pamiêci, wybierz Open [Otwórz]
w aplikacji 'Notes' [Notatki]. Aby utworzyæ nowy folder, a tak¿e ¿eby
kopiowaæ lub przenosiæ pliki z komunikatora do karty pamiêci (i odwrotnie),
naci¶nij przycisk Menu.

Aby w karcie pamiêci utworzyæ now± bazê kontaktów, w aplikacji 'Contacts'
[Kontakty] naci¶nij przycisk Menu i wybierz New contacts database [Nowa
baza kontaktów]. (Patrz rys. 4). ¯eby kopiowaæ i przenosiæ kontakty z i do
nowej bazy, ponownie naci¶nij przycisk Menu. W celu przejrzenia bazy
kontaktów naci¶nij Open [Otwórz] w aplikacji 'Contacts', po czym przejd¼ do
aplikacji 'Telephone' i nawi±¿ po³±czenie.

Aby do karty pamiêci skopiowaæ plik d¼wiêkowy, w g³ównym oknie ‘Voice
recorder’ [Magnetofon] naci¶nij przycisk Menu. (Patrz rys. 5). Zapisany
w karcie pamiêci plik d¼wiêkowy WAV mo¿esz odtworzyæ przez wybór opcji
Voice recorder [Magnetofon] w aplikacji ‘Extras’ [Dodatki].

Rysunek  3

Rysunek  4
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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Aby w karcie pamiêci bezpo¶rednio 
zainstalowaæ now± aplikacjê
Instalacja aplikacji w karcie pamiêci pozwala zaoszczêdziæ odpowiedni± ilo¶æ
pamiêci w komunikatorze. 

Aplikacje ‘WAP services’, ‘Find’ i ‘Quick imaging’ mo¿na znale¼æ na p³ycie CD-
ROM, w katalogu d:\\9110_sw (zamieñ “d” liter± oznaczaj±c± twój napêd CD-
ROM).
Je¶li zachodzi potrzeba przeinstalowania jakiej¶ aplikacji (np. ‘WAP services’)
lub zainstalowania nowej aplikacji w karcie pamiêci, wykonaj jedn±
z nastêpuj±cych dwóch czynno¶ci:
• Po³±cz komunikator z komputerem za po¶rednictwem programu ‘PC Suite

for Nokia 9110 Communicator’. Nastêpnie kliknij ikonê ‘Install/Remove’
[Instaluj/Usuñ] i jako ‘Install Location’ [Miejsce instalacji] wybierz
‘Memory card’ [Kartê pamiêci]. Przeprowad¼ instalacjê oprogramowania.

• Po³±cz komunikator z komputerem za po¶rednictwem programu ‘Nokia
Communicator Server Software’. W zainstalowanej w komunikatorze
aplikacji ‘System’ wybierz program ‘Install/Remove’ . Wybierz Settings
[Ustawienia], aby wskazaæ odpowiedni Connection type [Rodzaj
po³±czenia], i jako Destination wska¿ Memory card. Przeprowad¼ instalacje
oprogramowania.

Oprogramowanie zostanie zainstalowane w jednej z trzech aplikacji
(‘Internet’, ‘System’ lub ‘Extras’), a zale¿y to od rodzaju programu
oryginalnego.

Rysunek  5

Uwaga: Szczególnie mocno zaleca siê 
instalacjê aplikacji ‘WAP services’ 
[Us³ugi WAP] w karcie pamiêci, a nie 
w pamiêci komunikatora.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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Aby utworzyæ kopiê zapasow± i odtworzyæ 
dane za pomoc± karty pamiêci
Aby w karcie pamiêci utworzyæ kopiê zapasow± ró¿nych, zapisanych
w komunikatorze danych, w aplikacji ‘System’ wybierz opcjê ‘Backup/Restore’
i przejd¼ do Settings , ¿eby ustawiæ Connection type na Memory card.

Nastêpnie naci¶nij Backup.

Aby skopiowaæ dane z karty pamiêci do komputera, skorzystaj z programu ‘PC
Suite for Nokia 9110 Communicator’. Zaznacz pole wyboru ‘Memory card’
[Karta pamiêci] i kliknij ikonê ‘Backup/Restore’. Poczekaj na zakoñczenie
procedury tworzenia kopii zapasowej.

Rysunek  6

Rysunek  7

Uwaga: Przy odtwarzaniu 
pamiêtaj ustawiæ Connection 
type [Rodzaj po³±czenia] na 
Memory card [Karta pamiêci].
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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Korzystanie z karty pamiêci
Aby sprawdziæ, czy karta pamiêci jest gotowa do u¿ycia, w aplikacji ‘System’
wybierz opcjê ‘Memory card tool’ i naci¶nij Check card[Sprawd¼ kartê]. (Patrz
rys. 8). 

Uwaga: Je¶li chcesz zmieniæ nazwê karty, pamiêtaj, ¿e nowa nazwa musi byæ
wpisana wielkimi literami.

Rysunek  8

OSTRZE¯ENIE! Nie próbuj formatowaæ 
karty pamiêci z aplikacjami, poniewa¿ 
spowoduje to zniszczenie zapisanych 
w niej danych, w tym równie¿ 
zainstalowanych w karcie aplikacji.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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2. Us³ugi WAP

Aplikacja 'WAP services' [Us³ugi WAP] umo¿liwia korzystanie z us³ug
internetowych opartych na protokole WAP (Wireless Application Protocol).
Us³ugi te polegaj± na udostêpnianiu informacji w rodzaju doniesieñ
prasowych, prognoz pogody, rozk³adów lotów, s³ownictwa w ró¿nych
jêzykach itp.

Aby móc korzystaæ z us³ug WAP, trzeba spe³niæ nastêpuj±ce 
warunki:
• sieæ, z której korzysta komunikator, musi obs³ugiwaæ transfer danych,
• w karty SIM musi byæ uaktywniona funkcja przesy³ania danych,
• u¿ytkownik komunikatora musi mieæ przydzielony punkt dostêpu do us³ug

WAP,
• ustawienia us³ug WAP musz± byæ poprawnie skonfigurowane.
O szczegó³ach konfiguracji ustawieñ us³ug WAP dowiesz siê od dostawcy
us³ug. Ka¿d± czynno¶æ wykonaj zgodnie z otrzymanymi instrukcjami.

Aby uruchomiæ aplikacjê 'WAP services'
• Otwórz aplikacjê 'Internet', przejd¼ do 'WAP services', po czym naci¶nij

Select [Wybierz].
• Aby zamkn±æ aplikacjê, naci¶nij Close [Zamknij]. (Patrz rysunek1).
• Aby roz³±czyæ siê z us³ugami WAP, naci¶nij Hang up [Roz³±cz]. Na

wy¶wietlaczu pojawi siê komunikat 'Disconnecting' [Roz³±czanie] i
transfer danych zostanie zakoñczony.

Uwaga:  Rodzaj i zakres 
¶wiadczonych us³ugi s± w gestii ich 
dostawcy. Korzystaj±c z tych us³ug, 
nale¿y postêpowaæ zgodnie 
z instrukcjami udzielanymi przez 
operatora.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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Ró¿nice miêdzy aplikacj± WWW i aplikacj± 'WAP services'
Aplikacja 'WAP services' przypomina w du¿ym stopniu aplikacjê WWW
u¿ywan± w komunikatorach Nokia 9110, ale istniej± miêdzy nimi dwie istotne
ró¿nice:
• Aplikacja 'WAP services' nawi±zuje z punktami dostêpu do us³ug WAP

po³±czenia oparte na transmisji danych. Ale punkty dostêpu do us³ug WAP
s± inne ni¿ te zdefiniowane w ustawieniach internetowych komunikatora.
¯eby¶ móg³ korzystaæ z us³ug WAP, musisz okre¶liæ punkty dostêpu do tych
us³ug. Przejd¼ do aplikacji 'WAP services' i wybierz Settings [Ustawienia].

• Dostêp do niektórych zak³adek mo¿na uzyskiwaæ tylko poprzez okre¶lone
punkty dostêpu. Na przyk³ad dostêp do us³ug bankowych mo¿na uzyskaæ
tylko poprzez punkt dostêpu nale¿±cy do danego banku. Najprostszy
sposób korzystania z tego rodzaju us³ug polega na zdefiniowaniu nowej
zak³adki z poprawnie okre¶lonym punktem dostêpu do us³ug WAP.

Ustawienia us³ug WAP
Zanim bêdziesz móg³ korzystaæ z us³ug WAP, musisz zapisaæ wymagane
ustawienia po³±czeñ. 
1 Otwórz aplikacjê 'Internet', przejd¼ do 'WAP services', po czym naci¶nij

Select [Wybierz]. 
2 W g³ównym oknie aplikacji wybierz Settings [Ustawienia]. 
Szczegó³owych informacji o ustawieniach udzieli ci dostawca us³ug WAP.
Wszystkie lub niektóre z wymaganych ustawieñ dostawca us³ug mo¿e ci
przes³aæ w postaci wiadomo¶ci OTA (Over The Air). Po zapisaniu tych ustawieñ
mo¿esz zacz±æ korzystaæ z aplikacji ‘WAP services’. Ustawienia te mo¿esz
równie¿ edytowaæ (zmieniaæ) w sposób opisani poni¿ej. 

Rysunek 1

Uwaga:  Aplikacja 'WAP 
services' nie mo¿e byæ 
u¿ywana jednocze¶nie 
z innymi aplikacjami.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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Aby rêcznie okre¶liæ punkty dostêpu do us³ug WAP
1 W g³ównym oknie aplikacji 'WAP services' naci¶nij Settings [Ustawienia].
2 Wybierz Access points [Punkty dostêpu] i naci¶nij Change [Zmieñ]. 
3 Naci¶nij New [Nowy]. Je¶li punkty dostêpu do us³ug WAP zosta³y ju¿

okre¶lone, wybierz punkt, który chcesz zmodyfikowaæ, i naci¶nij Edit
[Edycja].

4 Wska¿ ustawienie, które chcesz zmodyfikowaæ, i naci¶nij Change [Zmieñ].
(Patrz rysunek 2). 

Ustawienia punktów dostêpu do us³ug WAP:
Access point name [Nazwa punktu dostêpu] — Punktowi dostêpu mo¿esz
nadaæ dowoln± nazwê sk³adaj±c± siê z maksymalnie 30 znaków (mo¿e to byæ
np. nazwa dostawcy us³ug WAP). Nadawanie nazw punktom dostêpu pozwala
je odró¿niaæ od siebie.
Homepage [Strona g³ówna] — W tym polu wprowad¼ adres strony g³ównej.
Pamiêtaj, ¿eby wprowadziæ dok³adnie taki sam adres, jaki otrzyma³e¶ od
dostawcy us³ug.
Phone number [Numer telefonu] — Wprowad¼ numer telefonu punktu
dostêpu do us³ug WAP.
User name [Nazwa u¿ytkownika] — Wprowad¼ otrzyman± od dostawcy us³ug
nazwê u¿ytkownika. Niekiedy nie jest to potrzebne, poniewa¿ nawi±zuj±c
po³±czenia z niektórymi us³ugami, nie zawsze trzeba podawaæ nazwê
(identyfikator) u¿ytkownika.
Prompt password: Yes/No [¯±danie has³a: Tak/Nie] — Wybierz No, je¶li chcesz,
¿eby has³o zosta³o zapisane. Wybierz Yes, je¶li za ka¿dym razem, gdy ³±czysz
siê z dan± us³ug±, musisz podaæ nowe has³o. Podawanie has³a jest czêsto
niezbêdne, a dotyczy to w szczególno¶ci us³ug bankowych oraz innych us³ug,
które wymagaj± pe³nego zabezpieczenia po³±czeñ.
Password [Has³o] — Wprowad¼ otrzymane od dostawcy us³ug has³o. Podanie
has³a nie zawsze jest obligatoryjne, poniewa¿ niektóre us³ugi tego nie
wymagaj±. Znaki tworz±ce has³o s± wy¶wietlane jako gwiazdki (*).
Gateway IP address [Adres IP bramki] — Wprowad¼ otrzymany od dostawcy
us³ug adres IP bramki. Do tego pola mo¿na wprowadzaæ tylko cyfry (od 0 do 9)
i kropki (.). 

Rysunek 2
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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Data call type: Analogue/ISDN [Rodzaj transmisji danych: Analogowy/ISDN] —
Mo¿esz wybraæ ustalony rodzaj transmisji danych, a tym samym okre¶liæ
szybko¶æ transmisji. W przypadku ISDN mo¿liwe s± tylko dwie opcje szybko¶ci,
a mianowicie 9600 lub 14400 b/s. (O szybko¶ci transmisji danych mo¿e
decydowaæ dostawca us³ug).
Data call speed: Autobauding/9600/14400 [Szybko¶æ transmisji:
Automatyczna/9600/14400] — 'Autobauding' to inaczej automatyczne
ustalanie szybko¶æ transmisji danych. Dowiedz siê, jak± szybko¶æ transmisji
oferuje dostawca us³ug. Gdy wybierzesz ISDN jako Data call type [Rodzaj
transmisji danych], opcja ‘Autobaunding’ bêdzie niedostêpna.

Zak³adki
W g³ównym oknie aplikacji naci¶nij Bookmarks [Zak³adki], aby otworzyæ
‘Bookmarks list’ [Listê zak³adek]. Nazwa punktu dostêpu do us³ugi WAP
pojawia siê obok nazwy powi±zanej z tym punktem zak³adki. (Patrz rysunek 3).
Pod list± zak³adek znajduje siê pole adresu, gdzie mo¿esz wpisaæ adres strony
g³ównej us³ugi WAP, z któr± chcesz nawi±zaæ po³±czenie. Je¶li wybierzesz
zak³adkê z listy zak³adek, w polu adresu pojawi siê URL wybranej zak³adki.

Aby edytowaæ zak³adki us³ug WAP
1 W oknie zak³adek (‘Bookmarks view’) naci¶nij Add [Dodaj] lub, gdy chcesz

zmodyfikowaæ istniej±c± zak³adkê, naci¶nij Edit [Edycja]. Otworzy siê
wtedy okno edycji. (Patrz rysunek 4).

2 W polu Name [Nazwa] wprowad¼ nazwê, któr± chcesz nadaæ zak³adce.
3 W polu Address [Adres] wprowad¼ otrzymany od dostawcy us³ug adres

URL.
4 W polach Username [Nazwa u¿ytkownika] oraz Password [Has³o]

wprowad¼ odpowiednio nazwê u¿ytkownika i has³o – dane, które
otrzyma³e¶ od dostawcy us³ug.

5 Je¶li chcesz korzystaæ z innego punktu dostêpu ni¿ ten, który zosta³
okre¶lony w ustawieniach Default access point [Domy¶lny punkt dostêpu],
wybierz Access points [Punkty dostêpu] i naci¶nij Change [Zmieñ]. 

6 Wybierz ¿±dany punkt dostêpu i naci¶nij OK.

Rysunek 3
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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7 Naci¶nij Close [Zamknij], aby wróciæ do okna zak³adek (‘Bookmarks view’).

Nawi±zywanie po³±czeñ z us³ugami WAP
Po okre¶leniu punktu dostêpu mo¿esz zacz±æ korzystaæ z us³ug WAP,
naciskaj±c Home w g³ównym oknie aplikacji 'WAP services'. (Patrz rysunek 1).
Na ekranie pojawi siê komunikat 'Connecting to service' [£±czenie z us³ug±],
informuj±cy o statusie po³±czenia. 

Aby sprowadzaæ pozycje, gdy strona jest ju¿ otwarta
Nawet gdy dana strona jest ju¿ otwarta, mo¿esz ³atwo sprowadziæ inn±
stronê.
1 Naci¶nij przycisk Menu i wybierz Bookmarks [Zak³adki]. Otworzy siê okno

zak³adek (Bookmarks view’). Wybierz zak³adkê z listy (‘Bookmarks list) lub
w polu adresu wpisz adres URL.

2 Naci¶nij Go [Id¼].
3 Aby zamkn±æ listê zak³adek, naci¶nij Close [Zamknij].

Rysunek 4

Uwaga:  W komunikatorze 
mo¿esz zapisaæ co najwy¿ej 
50 zak³adek.

Uwaga:  W zale¿no¶ci od konfiguracji 
sieci i jej obci±¿enia, nawi±zanie 
po³±czenia z us³ug± mo¿e zabraæ 
jedn± lub nawet wiêcej minut.

Uwaga:  Je¶li wybierzesz zak³adkê z innym 
punktem dostêpu ni¿ do strony, która jest ju¿ 
otwarta, na wy¶wietlaczu pojawi siê polecenie 
zmiany punktu dostêpu lub rezygnacji z po³±czenia.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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Przycisk Menu
Je¶li maj±c otwart± stronê jakiej¶ us³ugi, naci¶niesz przycisk Menu, dostêpne
stan± siê nastêpuj±ce opcje:
Home [Strona g³ówna] — opcja, która sprowadza stronê g³ówn± zwi±zan±
z aktywnym punktem dostêpu.
Actions [Dzia³ania] — s± to dodatkowe opcje oferowane przez dostawcê us³ug
WAP.
Add to bookmarks [Dodaj do zak³adek] — opcja, która dodaje adres strony do
listy zak³adek. Nowej zak³adce zostanie przypisany aktywny w danej chwili
punkt dostêpu do us³ug WAP.
Bookmarks [Zak³adki] — opcja, która otwiera listê zak³adek, umo¿liwiaj±c tym
samym wybór nowej strony.
Save as document [Zapisz jako dokument] — opcja, która pozwala zapisaæ
tre¶æ strony w folderze 'Downloaded files' [Pliki sprowadzone].
Reload [£aduj ponownie] — opcja, która pozwala ponownie pobraæ z sieci
aktualny adres. W opcji tej bêdziesz musia³ przegl±daæ strony od pocz±tku.
Back [Wróæ] — opcja, która pozwala otworzyæ poprzedni± stronê (je¶li
dostêpna).
Clear cache [Wykasuj cache] — opcja, która pozwala zwolniæ pamiêæ
przegl±darki (usun±æ wszystkie pliki tymczasowe i wszystkie ‘cookies’).
About [Informacje] — opcja, która pozwala zapoznaæ siê z ogólnymi
informacjami o przegl±darce.

Nawigacja miêdzy us³ugami WAP
1 Aby nawi±zaæ po³±czenie, naci¶nij Home lub wybierz z listy (‘Bookmarks

list’) odpowiedni± zak³adkê i naci¶nij Go [Id¼].

2 W trakcie sprowadzania strony na wy¶wietlaczu widoczny bêdzie status
po³±czenia, tytu³ sprowadzanego dokumentu oraz liczba odebranych
bitów. (Patrz rysunek 5).

Uwaga:  Dostêp do niektórych serwerów jest 
mo¿liwy tylko po podaniu poprawnej nazwy i 
has³a u¿ytkownika. W takich przypadkach 
bêdziesz musia³ wprowadziæ nazwê 
u¿ytkownika i swoje has³o, zanim bêdziesz 
móg³ nawi±zaæ po³±czenie z us³ug±.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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Gdy strona us³ugi WAP pojawi siê na wy¶wietlaczu, bêdzie mo¿na j±
przegl±daæ za pomoc± klawiszy przewijania, a tak¿e korzystaæ z jej hiper³±czy i
ró¿nych przycisków.

O korzystaniu z poleceñ nawigacji
Strony us³ug WAP zawieraj± w sobie ro¿ne polecenia. Ni¿ej zosta³y wymienione
niektóre z poleceñ, które bywaj± dostêpne w trakcie przegl±dania stron.
Go [Id¼] — Wybierz aktywne ³±cze i naci¶nij Go, aby otworzyæ now± stronê
us³ug WAP.
Back [Wróæ] — Je¿eli przejrza³e¶ co najmniej dwie strony, polecenie Back
pozwoli ci wróciæ do poprzedniej strony.
Change [Zmieñ] — Je¶li wskazana pozycja jest list± wyboru, naci¶nij Change,
aby j± otworzyæ. 
Select [Wybierz] — Po otwarciu listy wyboru u¿yj przycisku Select, aby
wybraæ z listy jedn± lub wiêcej pozycji. Naci¶nij OK, aby potwierdziæ wybór
i powróciæ do strony us³ugi.
Deselect [Odrzuæ] — Skorzystaj z funkcji Deselect, aby wycofaæ siê
z dokonanego wyboru.
Hang up [Roz³±cz] — Funkcja, która s³u¿y do zakoñczenia transmisji danych.
Nawet gdy naci¶niesz Hang up, nadal bêdziesz móg³ u¿yæ przycisku Back
[Wróæ] i jeszcze raz zobaczyæ (w trybie off-line) ostatnio przegl±dane strony.
Close [Zamknij] — U¿yj tek funkcji, aby zamkn±æ dokument i wróciæ do
g³ównego okna aplikacji 'Internet'.
Cancel [Anuluj] — Funkcja, która przerywa transfer danych i ka¿de inne dzia³anie.

Rysunek 5

Wskazówka: Aby przej¶æ do 
poprzedniego lub nastêpnego 
hiper³±cza na stronie, naci¶nij 
odpowiednio klawisz Tab lub 
klawisze Shift+Tab.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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3. Find [Znajd¼]

Aplikacja ‘Find’ s³u¿y do wyszukiwania ró¿nych dokumentów i plików
zapisanych b±d¼ w pamiêci komunikatora, b±d¼ w karcie pamiêci.
W szczególno¶ci aplikacja ta potrafi znale¼æ:
• zdarzenia kalendarzowe, pozycje na li¶cie spraw do za³atwienia i tzw.

memo,
• karty kontaktowe, 
• krótkie wiadomo¶ci, 
• wiadomo¶ci pocztowe, 
• notatki, 
• faksy, 
• sygna³y d¼wiêkowe (d¼wiêki i pliki .WAV), 
• obrazy i zdjêcia (pliki .GIF, .JPEG i .UPF), 
• zak³adki WWW, 
• nazwy folderów. 
Aplikacja ‘Find’ szuka okre¶lonych s³ów w nazwach dokumentów lub w ich
tre¶ci. Aplikacja ta mo¿e te¿ znale¼æ dokumenty okre¶lonego typu, nie
pos³uguj±c siê przy tym s³owami kluczowymi. Zalet± aplikacji ‘Find’ jest
mo¿liwo¶æ ustalenia zawê¿aj±cych obszar wyszukiwania kryteriów. Istnieje
te¿ mo¿liwo¶æ zapisywania zarówno kryteriów, jak i rezultatów wyszukiwania.

Aby uruchomiæ aplikacjê ‘Find’
1 Naci¶nij przycisk aplikacji ‘System’.
2 Przejd¼ do aplikacji ‘Find’ i naci¶nij Select [Wybierz].

Kryteria wyszukiwania
U¿yj klawiszy ze strza³kami, aby przechodziæ z jednego pola na drugie.
Ustawienia opcji wyszukiwania mo¿esz zmodyfikowaæ przez naci¶niêcie
Change [Zmieñ]. Im mniej kryteriów, tym szybsze wyszukiwanie, ale
niekoniecznie zakoñczone najlepszymi rezultatami.

Aby zmieniæ typ danych:
1 Naci¶nij Change [Zmieñ]. Otworzy siê rozwijalne okno z list± dostêpnych

pól: Calendar event [Zdarzenie kalendarza], Calendar memo [Memo
kalendarza], Contact [Kontakt] SMS, Mail [Poczta], Note [Notatka], Fax
[Faks], Tone [D¼wiêk], Image [Obraz], URL oraz Folder (patrz rys. 1).
Aplikacja ‘Find’ szukaæ bêdzie tekstów zredagowanych przez u¿ytkownika,
jak równie¿ tekstów odebranych w krótkich wiadomo¶ciach, faksach i
listach e-mail.
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2 U¿yj klawiszy ze strza³kami, aby wskazaæ typ danych, które chcesz usun±æ
ze zbioru, i naci¶nij Toggle [Os³oñ].

3 Naci¶nij OK, aby zamkn±æ okno. 

W podobny sposób mo¿na wybraæ pozosta³e ustawienia.
Modified — ustawienie, które pozwala wyszukiwaæ pliki i dokumenty
utworzone w okre¶lonym czasie lub interwale czasu. Do wyboru s± tu
nastêpuj±ce opcje: Any time [Kiedykolwiek], Today [Dzisiaj], Yesterday
[Wczoraj], Last week[W ubieg³ym tygodniu], Last month [W ubieg³ym
miesi±cu], Tomorrow [Jutro] Next week [W przysz³ym tygodniu], Next month
[W przysz³ym miesi±cu] i Other [Inne]. Opcja Other pozwala zdefiniowaæ inne
przedzia³y czasu. W tym celu nale¿y wype³niæ pole daty wcze¶niejszej – from:
[od:] i pole daty pó¼niejszej – to: [do:]. 

Rysunek  1

Uwaga: Ustawienie domy¶lne pozwala prowadziæ 
wyszukiwanie w¶ród wszystkich typów danych. 
¯eby wycofaæ siê z dokonanego wyboru, naci¶nij 
None [¯adne] Aby powróciæ do ustawienia 
domy¶lnego, naci¶nij All [Wszystkie].

Uwaga: Je¶li przycisk OK jest 
przyciemniony, oznacza to, ¿e 
¿adna pozycja nie zosta³a wybrana. 
Wybierz pozycjê lub naci¶nij All 
[Wszystkie], po czym naci¶nij OK.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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Location — ustawienie, które pozwala wybraæ rodzaj pamiêci, w której
wyszukiwane maj± byæ pliki czy dokumenty. W szczególno¶ci mo¿e to byæ
pamiêæ komunikatora, pamiêæ karty lub obie pamiêci. 
Search text in [Szukaj tekstu w] — ustawienie, które pozwala szukaæ
okre¶lonego tekstu w: Document name [Nazwie dokumentu], Document
content [Tre¶ci dokumentu] Document name or content [Nazwie lub tre¶ci
dokumentu] oraz Document name and content [Nazwie i tre¶ci dokumentu].
Najostrzejszym kryterium wyszukiwania jest ostanie, czyli Document name
and content. Kryterium to oznacza bowiem, ¿e szukany tekst musi znajdowaæ
siê zarówno w nazwie, jak i w tre¶ci dokumentu.
Partial word — ustawienie, które pozwala wyszukiwaæ fragmenty s³owa. Do
wyboru s± tu opcje: Yes/No [Tak/Nie]. Je¶li na przyk³ad szukasz s³owa
‘komunikator’, wpisuj±c tylko ‘komunik’, to w opcji Yes znajdziesz nie tylko
s³owo ‘komunikator’, ale równie¿ s³owa takie jak ‘komunikacja’ czy
‘komunikat’.
Case sensitive — Je¶li wielko¶æ liter sk³adaj±cych siê na szukane s³owo jest
istotna, wybierz w tym ustawieniu opcjê Yes. W ten sposób bêdziesz móg³
uzale¿niæ rezultat wyszukiwania od wielko¶ci liter, z których sk³ada siê
szukane s³owo; aplikacja ‘Find’ szukaæ bêdzie wy³±cznie dok³adnych
odpowiedników wpisanego ci±gu liter. 

Uwaga: Wybieraj±c opcjê Other [Inne], trzeba 
wiedzieæ, ¿e obowi±zuj±cym formatem daty jest 
dd.mm.yy [dd.mm.rr]. Przy innym formacie daty 
rezultat wyszukiwania bêdzie niepewny. Format 
daty mo¿na jednak zmieniæ w aplikacji ‘System’. 
W tym celu trzeba wybraæ Settings [Ustawienia], 
po czym Preferences [Preferencje].

Uwaga: Gdy po raz pierwszy otworzysz 
aplikacjê ‘Find’, zauwa¿ysz, ¿e jej 
ustawienie jest domy¶lne. Zawsze mo¿esz 
przywróciæ to ustawienie, naciskaj±c 
w oknie ustawieñ przycisk Clear [Wykasuj].
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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Aby znale¼æ dokument
Po zdefiniowaniu ustawieñ u¿yj klawiszy ze strza³kami, aby doj¶æ do dolnego
koñca ekranu. Gdy ju¿ wybrane zostanie ostatnie ustawienie, kursor
przemie¶ci siê do pola wyszukiwania.
1 Wpisz tekst, który chcesz wyszukiwaæ, i naci¶nij Search [Szukaj].
2 Aplikacja 'Find' rozpocznie wyszukiwanie. 

Przegl±danie znalezionego dokumentu
Po zakoñczeniu wyszukiwania bêdziesz móg³ przegl±daæ dokumenty w oknie
Documents found [Dokumenty znalezione] (patrz rys. 2). Do wyboru s± tu trzy
opcje:
Aby otworzyæ plik lub dokument, naci¶nij przycisk Open [Otwórz]. Przycisk ten
bêdzie przyciemniony, je¶li w aplikacji 'Find' nie da siê otworzyæ wskazanego
pliku.
Naci¶nij Details [Informacje], aby dowiedzieæ siê wiêcej o znalezionym
dokumencie. Na przyk³ad mo¿e ciê interesowaæ Name [Nazwa], Type [Typ],
Directory [Katalog], Creation date [Data utworzenia], Modification date [Data
modyfikacji] i Size [Rozmiar].
Naci¶nij Print [Drukuj], je¶li chcesz wydrukowaæ listê znalezionych
dokumentów. Mo¿esz przy tym wykorzystaæ po³±czenie na podczerwieñ lub
po³±czenie kablowe. Wiêcej szczegó³ów na stronach 25 i 26.

Rysunek 2

Uwaga: Nie wszystkie opcje s± dostêpne dla 
ró¿nych typów danych. Nie mo¿esz np. skorzystaæ 
z opcji ustawienia Location, gdy szukasz danych 
w kalendarzu (Calendar events), poniewa¿ takie 
dane zapisane s± tylko w pamiêci komunikatora.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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Aby zapisaæ rezultaty wyszukiwania
Je¶li w oknie 'Documents found' [Dokumenty znalezione] naci¶niesz przycisk
Menu, dostêpne stan± siê nastêpuj±ce opcje (patrz rys. 3):
Save search result [Zapisz rezultat wyszukiwania] — rezultat wyszukiwania
mo¿na zapisaæ, ¿eby móc go pó¼niej wykorzystaæ w aplikacji 'Find'. Naci¶nij
Select [Wybierz] i nazwij dokument.
Save search result as text [Zapisz rezultat wyszukiwania jako tekst] — rezultat
zostanie zapisany w postaci notatki, i bêdzie go mo¿na zobaczyæ w aplikacji
'Notes'. Naci¶nij Select [Wybierz] i nazwij plik.
Load search result [Za³aduj rezultat wyszukiwania] — funkcja, która pozwala
otwieraæ wcze¶niej zapisane rezultaty wyszukiwania. Dostêp do tej funkcji
mo¿na te¿ uzyskaæ przez naci¶niêcie Menu w g³ównym oknie aplikacji 'Find'.

Przycisk Menu
Je¶li w g³ównym oknie aplikacji 'Find' naci¶niesz Menu, dostêpne stan± siê
nastêpuj±ce opcje:
Save search criteria [Zapisz kryteria wyszukiwania] — kryteria wyszukiwania
mo¿na zapisaæ, ¿eby móc je pó¼niej wykorzystaæ w aplikacji 'Find'. Aplikacja
'Find' utworzy folder 'Search criteria' w folderze 'Own texts' [Teksty w³asne].
Dziêki temu kryteria wyszukiwania bêdzie mo¿na otwieraæ z innych aplikacji,
takich jak 'Fax', 'SMS', 'Mail' i 'Notes' [Faks, SMS, Poczta i Notatki].
Load search criteria [Za³aduj kryteria wyszukiwania] — funkcja, która pozwala
przegl±daæ wcze¶niej zapisane kryteria wyszukiwania. 
Load search result [Za³aduj rezultaty wyszukiwania] — funkcja, która pozwala
otwieraæ wcze¶niej zapisane rezultaty wyszukiwania. Dostêp do tej funkcji
mo¿na te¿ uzyskaæ przez naci¶niêcie Menu w oknie 'Documents found'
[Znalezione dokumenty].
About — tu mo¿na przeczytaæ kilka s³ów o samej aplikacji 'Find'.

Rysunek 3
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Aby zapisaæ kryteria wyszukiwania
U¿yte kryteria wyszukiwania mo¿na zapisaæ, aby móc je pó¼niej wykorzystaæ
w aplikacji 'Find'.
1 Naci¶nij przycisk Menu w g³ównym oknie aplikacji 'Find'.
2 Wybierz Save search criteria [Zapisz kryteria wyszukiwania]. Otworzy siê

okno 'Enter document name' [Wprowad¼ nazwê dokumentu].
3 Nazwij swoje kryteria wyszukiwania.

Aby za³adowaæ wcze¶niej zapisane kryteria wyszukiwania
1 Naci¶nij przycisk Menu w g³ównym oknie aplikacji 'Find'. 
2 Przejd¼ do Load search criteria [Za³aduj kryteria wyszukiwania] i naci¶nij

Select [Wybierz].
3 Wybierz ¿±dane kryteria wyszukiwania i naci¶nij Open [Otwórz].
W oknie kryteriów wyszukiwania mo¿na tymi kryteriami zarz±dzaæ. Naci¶nij
Rename [Przemianuj], aby zmieniæ nazwê zestawu kryteriów. Naci¶nij Delete
[Usuñ], aby usun±æ zestaw kryteriów. Naci¶nij Close [Zamknij], aby wróciæ do
g³ównego okna.
4 Naci¶nij Search [Szukaj], aby rozpocz±æ nowe wyszukiwanie w oparciu

o te kryteria.

Uwaga: Gdy zapisujesz kryteria wyszukiwania 
lub rezultaty wyszukiwania, aplikacja 'Find' 
tworzy foldery 'Search criteria i 'Search results' 
w folderze 'Own texts [Teksty w³asne]. Foldery te 
mo¿na otwieraæ z innych aplikacji; spowoduje to 
samoczynne uruchomienie siê aplikacji 'Find'.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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4. Quick imaging, czyli 
szybkie przesy³anie zdjêæ

Aplikacja 'Quick imaging' pozwala przenosiæ zdjêcia z cyfrowego aparatu
fotograficznego do komunikatora i wysy³aæ je w postaci za³±czników do
poczty. (Przenoszenie zdjêæ odbywa siê przez porty na podczerwieñ). Ta sama
aplikacja umo¿liwia odbiór zdjêæ (fotografii) równie¿ z innego komunikatora,
skanera lub komputera, je¶li tylko urz±dzenia te obs³uguj± protokó³ IrTran-P.

Kilka s³ów o ustawieniach
1 W g³ównym oknie aplikacji 'Quick imaging' naci¶nij Settings [Ustawienia].
2 Je¶li ustawienia chcesz zmieniæ, naci¶nij Change [Zmieñ]. (Patrz

rysunek 1).
Funkcja Convert to JPEG [Zamieñ na JPEG] — Gdy w³±czysz tê funkcjê, tzn.
ustawisz j± na Yes, odebrane z cyfrowego aparatu fotograficznego zdjêcia
UPF zostan± automatycznie przetworzone i zapisane w czê¶ciej u¿ywanym
formacie JPEG.
Funkcja Use memory card [U¿yj kartê pamiêci] — Je¶li w³±czysz tê funkcjê,
tzn. ustawisz j± na Yes, odebrane obrazy zostan± zapisane w karcie
pamiêci. Je¶li wybierzesz opcjê No, obrazy zostan± zapisane w aplikacji
'Notes', w folderze 'Downloaded files' [Sprowadzone pliki]. 

3 Naci¶nij Close [Zamknij], aby wróciæ do g³ównego okna.

Rysunek 1
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Wysy³anie zdjêæ
1 Wybierz zdjêcie lub zdjêcia, które chcesz wys³aæ z cyfrowego aparatu

fotograficznego. 
2 Porty na podczerwieñ komunikatora i aparatu fotograficznego ustaw

dok³adnie naprzeciw siebie. 
3 Uaktywnij wysy³anie zdjêæ z cyfrowego aparatu fotograficznego.
4 Aby mieæ te zdjêcia zapisane w komunikatorze, naci¶nij Receive [Odbierz]

(Patrz rysunek 2).
Druga opcja:

Aby odebraæ zdjêcia i wys³aæ je w postaci za³±czników do poczty, naci¶nij
Receive to mail [Odbierz do poczty]. 

Zdjêcia zostan± zapisane albo w komunikatorze, w folderze 'Downloaded files'
[Sprowadzone pliki], albo w karcie pamiêci, a zale¿y to od wcze¶niej
wybranych ustawieñ. 
5 Je¶li naci¶niesz Receive to mail, automatycznie otworzy siê edytor poczty,

co pozwoli ci zredagowaæ wiadomo¶æ pocztow±. Naci¶nij Send [Wy¶lij],
aby otworzyæ widok koperty pocztowej. Je¶li chcesz wróciæ do g³ównego
okna aplikacji 'Quick imaging', naci¶nij Close [Zamknij].

6 Wprowad¼ adres odbiorcy rêcznie lub naci¶nij Add recipient [Dodaj
odbiorcê], aby móc wybraæ ten adres z katalogu kontaktów. 

Rysunek  2

Rysunek  3
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7 Gdy naci¶niesz Attachments [Za³±czniki], bêdziesz móg³ ogl±daæ, usuwaæ i

dodawaæ zdjêcia i inne za³±czniki. (Patrz rysunek 3).
8 Je¶li na widoku koperty naci¶niesz Send [Wy¶lij], poczta zostanie wys³ana. 
Wiêcej szczegó³ów o aplikacji 'Mail' [Poczta] znajdziesz w instrukcji obs³ugi
komunikatora.

Rozwi±zywanie problemów
1. Nie mo¿na nawi±zaæ po³±czenia miêdzy komunikatorem i cyfrowym
aparatem fotograficznym.

Sprawd¼, czy cyfrowy aparat fotograficzny obs³uguje protokó³ IrTran-P.
Informacje o tym znajdziesz w instrukcji obs³ugi aparatu.
Sprawd¼, czy porty na podczerwieñ aparatu fotograficznego i
komunikatora znajduj± siê dok³adnie naprzeciw siebie, i czy nie ma miêdzy
tymi portami jaki¶ przeszkód.
Sprawd¼, czy uaktywni³e¶ oba urz±dzenia – kamerê na wysy³anie zdjêæ, a
komunikator na ich odbiór.

2. Zdjêcia zosta³y odebrane, ale nie mo¿na ich znale¼æ.
Sprawd¼ ustawienia aplikacji 'Quick imaging': 
Je¶li opcja Use memory card [U¿yj kartê pamiêci] ustawiona jest na Yes,
zdjêcia powiniene¶ znale¼æ w aplikacji 'Notes', w folderze karty pamiêci. 
Je¶li opcja Use memory card ustawiona jest na No, zdjêcia powiniene¶
znale¼æ w aplikacji 'Notes', w folderze 'Downloaded files' [Sprowadzone
pliki].

3. Odbiorca nie jest w stanie otworzyæ za³±czników UPF
Najpewniej urz±dzenie odbiorcy nie obs³uguje formatu UPF.
W ustawieniach widoku 'Quick imagine' spróbuj ustawiæ opcjê Convert to
JPEG [Zamieñ na JPEG] na Yes.

4. Jak zamieniæ zdjêcia UPF na format JPEG, gdy zdjêcia te znajduj± siê ju¿
w komunikatorze?

Konwersjê formatu UPF na format JPEG mo¿na wykonaæ za pomoc±
aplikacji 'Digital camera connectivity', która znajduje siê w aplikacji
'System'. W oknie 'Imagine list' [Lista zdjêæ] naci¶nij przycisk Menu, po
czym wybierz opcjê Convert to JPEG [Zamieñ na JPEG].

5. Nie wystarcza pamiêci do wys³ania zdjêæ w postaci za³±czników.
Jednoczesne wysy³anie wielu zdjêæ i wysy³anie zdjêæ du¿ych wymaga
zaanga¿owania du¿ych ilo¶ci wolnej pamiêci. Zaleca siê ustawienie opcji
Use memory card [U¿yj kartê pamiêci] na Yes. Aby uzyskaæ wiêcej pamiêci
w komunikatorze, nale¿y usun±æ niepotrzebne dokumenty lub przenie¶æ je
do pamiêci karty, albo te¿ skorzystaæ z programu 'PC suite' i przenie¶æ
dokumenty z komunikatora do komputera.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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5. Eksploatacja i 
konserwacja

Komunikator Nokia 9110i nale¿y do szczytowych osi±gniêæ nowoczesnej
techniki, dlatego te¿ wymaga umiejêtnego pos³ugiwania siê nim.
Przestrzeganie poni¿szych wskazówek zapewni spe³nienie wszystkich
warunków gwarancji i pozwoli na bezawaryjn± pracê urz±dzenia przez wiele
lat. 
Korzystaj±c z komunikatora, obs³uguj±c baterie, ³adowarki LUB inne akcesoria,
miej na uwadze nastêpuj±ce zalecenia:
Komunikator i jego wyposa¿enie przechowuj w miejscu niedostêpnym dla
ma³ych dzieci.
Chroñ urz±dzenie przed wilgoci±. Opady, du¿a wilgotno¶æ i ciecze zawieraj±ce
zwi±zki mineralne mog± powodowaæ korozjê obwodów elektronicznych.
Nie u¿ywaj i nie przechowuj urz±dzenia w miejscach brudnych i zapylonych.
Mo¿e to bowiem spowodowaæ uszkodzenie jego ruchomych czê¶ci.
Nie przechowuj urz±dzenia w wysokiej temperaturze. Skraca ona ¿ywotno¶æ
baterii i podzespo³ów elektronicznych, mo¿e spowodowaæ odkszta³cenia, a
nawet stopienie elementów plastykowych.
Nie przechowuj urz±dzenia w zimnych miejscach. Gdy podczas pracy
komunikator ogrzewa siê (do normalnej temperatury), w jego wnêtrzu
gromadzi siê wilgoæ, co mo¿e spowodowaæ uszkodzenie podzespo³ów
elektronicznych.
Nie próbuj otwieraæ urz±dzenia. Niefachowa ingerencja mo¿e spowodowaæ
jego uszkodzenie.
Nie rzucaj, nie upuszczaj i nie obijaj urz±dzenia. Nieostro¿ne obchodzenie siê
z urz±dzeniem mo¿e spowodowaæ uszkodzenia podzespo³ów elektronicznych. 
Do czyszczenia urz±dzenia nie stosuj ¿r±cych chemikaliów, rozpuszczalników
lub silnych detergentów. Przecieraj urz±dzenie miêkk± szmatk± zwil¿on±
roztworem ³agodnego myd³a. 
Nie maluj i nie lakieruj urz±dzenia. Farba lub lakier mog± skleiæ ruchome
czê¶ci i uniemo¿liwiæ prawid³owe dzia³anie.
Korzystaj tylko z anteny dostarczonej wraz z komunikatorem lub takiej, która
zosta³a zatwierdzona do u¿ytku. Stosowanie anten innego typu, modyfikacja
lub pod³±czenie dodatkowych urz±dzeñ mo¿e spowodowaæ uszkodzenie
komunikatora. Bêdzie równie¿ niezgodne z przepisami dotycz±cymi
u¿ytkowania sprzêtu radiowego.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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Je¶li stwierdzisz usterki w dzia³aniu komunikatora, baterii, ³adowarki lub
innych akcesoriów, dostarcz urz±dzenie do najbli¿szego autoryzowanego
serwisu. Uzyskasz tam pomoc w rozwi±zaniu problemu i w ewentualnej
naprawie.

Wa¿ne!
Dane zapisane w karcie pamiêci nie s± zabezpieczone na has³o. Gdy system
jest zablokowany, dostêp do danych w karcie pamiêci jest niemo¿liwy, chyba
¿e wprowadzi siê kod blokuj±cy (patrz "Instrukcja obs³ugi"). Je¶li karta
zostanie przeniesiona z komunikatora do innego urz±dzenia, ka¿dy bêdzie
mia³ dostêp do zawartych w niej danych. Dlatego trzeba chroniæ swoje dane,
tak jak siê to robi z danymi na dyskietkach. 
Wszystkie karty pamiêci przechowuj w miejscu niedostêpnym dla ma³ych
dzieci.
Formatowanie karty powoduje usuniêcie wszystkich danych. Aby unikn±æ
ryzyka utraty lub zniszczenia danych w karcie pamiêci:
1 Nie wyjmuj baterii z komunikatora w czasie, gdy karta pamiêci wykonuje

jakie¶ dzia³ania (patrz "Instrukcja obs³ugi"). 
2 Przed wyjêciem karty nie zapomnij zamkn±æ wszystkich aplikacji.
3 Nie próbuj zginaæ karty.
4 Nie u¿ywaj i nie przechowuj karty w wysokiej temperaturze ani

w warunkach du¿ego nas³onecznienia i du¿ej wilgotno¶ci. Unikaj
warunków, w których para wodna mo¿e siê skropliæ (punkt rosy).

5 Przechowuj kartê z dala od substancji powoduj±cych korozjê.
6 Unikaj dotykania miejsc w pobli¿u z³±czy elektrycznych karty.
7 Nie wk³adaj karty do innych urz±dzeñ, takich jak kamera cyfrowa, bo mo¿e

to spowodowaæ utratê danych.
Gdy nie korzystasz z karty, w³ó¿ j± z powrotem do etui. Nie wystawiaj karty na
bezpo¶rednie dzia³anie promieni s³onecznych.
Gdy bateria jest niemal ca³kowicie wyczerpana, komunikator sam siê wy³±czy.
Zanim to siê stanie, na wy¶wietlaczu pojawi siê komunikat o wyczerpywaniu
siê baterii. Je¶li wy³±czenie komunikatora nast±pi w trakcie transferu danych,
system postara siê zamkn±æ wszystkie pliki. Jednak gdy jaki¶ plik jest w³a¶nie
transferowany, wtedy jego przeniesienie mo¿e byæ niekompletne. Dlatego
warto zawsze do³adowaæ bateriê, je¶li ma siê zamiar korzystaæ z karty
pamiêci.

Wa¿ne! Koniecznie zajrzyj do "Instrukcji 
obs³ugi", aby zapoznaæ siê z warunkami 
bezpiecznego u¿ytkowania komunikatora.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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Dane techniczne
Typ: Multimedialna karta pamiêci
Napiêcie zasilania: 3 V
Warunki pracy: -10° do +65° C, < wilgotno¶æ do 95% (bez kondensacji)
Wymiary: (d³ugo¶æ x szeroko¶æ x wysoko¶æ) = 32 x 24 x 1,4 mm
Ciê¿ar: w przybli¿eniu 1,5 g
Maj±c na uwadze szybki rozwój technologii, Nokia zastrzega sobie prawo do
zmian danych technicznych produktu.

Gwarancja
Nokia gwarantuje, ¿e w ci±gu dwunastu (12) miesiêcy prawid³owego
u¿ytkowania karty pamiêci nie ujawni± siê jej ¿adne wady materia³owe ani
wykonawcze, przy czym okres wa¿no¶ci gwarancji rozpoczyna siê od daty
uwidocznionej na kopii potwierdzenia odbioru karty. Gwarancja ta udzielana
jest tylko pierwotnemu nabywcy karty, a wiêc nie mo¿e byæ przekazana innej
osobie.
OPROGRAMOWANIE KARTY PAMIÊCI JEST DOSTARCZONE W POSTACI 'JAKA
JEST' BEZ ¯ADNEJ, JAWNEJ ANI DOROZUMIANEJ GWARANCI, I – W
GRANICACH DOPUSZCZALNYCH PRZEZ OBOWI¡ZUJ¡CE PRAWO – ANI
NOKIA, ANI ¯ADEN Z JEJ LICENCJODAWCÓW LUB PARTNERÓW, ANI TE¯
W£A¦CICIEL PRAW AUTORSKICH NIE UDZIELA ¯ADNYCH, JAWNYCH ANI
DOROZUMIANYCH GWARANCJI ODNO¦NIE TEGO OPROGRAMOWANIA, W
TYM RÓWNIE¯ ¯ADNYCH ZAPEWNIEÑ CO DO WARTO¦CI RYNKOWEJ LUB
PRZYDATNO¦CI OPROGRAMOWANIA DO SPECYFICZNYCH ZASTOSOWAÑ,
ANI TE¯ ZAPEWNIEÑ, ̄ E ZAINSTALOWANE W KARCIE PAMIÊCI APLIKACJE NIE
NARUSZAJ¡ PRAW AUTORSKICH ANI PATENTÓW, KTÓRYCH W£A¦CICIELAMI
S¡ OSOBY TRZECIE, A DOTYCZY TO RÓWNIE¯ ZNAKÓW HANDLOWYCH I
INNYCH, NIESPRECYZOWANYCH TU PRAW W£ASNO¦CI. ANI NOKIA, ANI
¯ADEN Z JEJ PARTNERÓW NIE GWARANTUJE, ¯E FUNKCJE APLIKACJI
ZAWARTYCH W TYM OPROGRAMOWANIU SPE£NI¡ WSZYSTKIE
OCZEKIWANIA JEGO U¯YTKOWNIKÓW, ANI TE¯ NIE ZAPEWNIA, ̄ E APLIKACJE
TE DZIA£AÆ BÊD¡ BEZB£ÊDNIE I BEZ ZAK£ÓCEÑ.
Gwarancja ta traci swoj± wa¿no¶æ, je¶li uszkodzenie karty nast±pi w wyniku
wypadku, zaniedbania lub niew³a¶ciwego u¿ytkowania.
W okresie dwunastu (12) miesiêcy wa¿no¶ci gwarancji Nokia wymieni
niesprawn± kartê pamiêci, je¶li ta zostanie zwrócona do firmy Nokia lub jej
dealera ³±cznie z kopi± dokumentu zakupu. Gdyby Nokia i jej autoryzowani
dealerzy nie byli w stanie dostarczyæ nowej, w pe³ni sprawnej karty, w³a¶ciciel
gwarancji ma prawo zerwaæ umowê gwarancyjn± przez zwrócenie wadliwej
karty pamiêci, w wyniku czego otrzyma zwrot wydatkowanej na zakup tej
karty kwotê.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.



26

W ODNIESIENIU DO KARTY PAMIÊCI NOKIA NIE UDZIELA ¯ADNYCH,
JAWNYCH ANI DOROZUMIANYCH GWARANCJI CO DO WARTO¦CI RYNKOWEJ
KARTY LUB JEJ PRZYDATNO¦CI DO OKRE¦LONYCH CELÓW. NOKIA NIE
PONOSI TE¯ ¯ADNEJ ODPOWIEDZIALNO¦CI ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY (W
TYM KOSZTY PONIESIONE NA ZAKUP PRODUKTÓW ZASTÊPCZYCH, STRATY
WYNIKAJ¡CE Z USZKODZENIA INNYCH URZ¡DZEÑ I UTRATY ZDROWIA,
UTRATA ZYSKÓW, ZAK£ÓCENIA W DZIA£ALNO¦CI ORAZ INNE PRZYPADKOWE
LUB NASTÊPCZE SZKODY) POWSTA£E W WYNIKU KORZYSTANIA LUB
NIEMO¯NO¦CI KORZYSTANIA Z KARTY PAMIÊCI, NAWET GDY RYZYKO
PONIESIENIA TAKICH STRAT ZOSTA£O WCZE¦NIEJ ZASYGNALIZOWANE.
NIEZALE¯NIE OD WSZYSTKIEGO, ODPOWIEDZIALNO¦Æ FIRMY NIKIA, KTÓRA
WYNIKA Z WARUNKÓW NINIEJSZEJ GWARANCJI I Z TRE¦CI INSTRUKCJI
OBS£UGI, BÊDZIE OGRANICZONA DO KWOTY, JAK¡ NABYWCA KARTY
WYDATKOWA£ NA JEJ ZAKUP.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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Glosariusz

C Cache
Cache to pamiêæ buforowa, z której korzystaj± przegl±darki do
tymczasowego przechowywania czêsto u¿ywanych danych.
Korzystanie z tej pamiêci przyspiesza dostêp do danych. 

Cookies
"Cookies" to przekazywane z serwera krótkie informacje o sesji
w Internecie, które u³atwiaj± ponowne ³±czenie siê z odwiedzanymi
w trakcie sesji stronami WWW. Po zapisaniu 'cookies' serwer
okre¶la zakres twoich zainteresowañ i dobiera do nich odpowiednie
strony WWW. 

H Hotspot [Gor±ce miejsca]
Strona us³ug WAP mo¿e zawieraæ tzw. gor±ce miejsca (hotspots),
takie jak np. listy wyboru, pola edycji i ró¿nego rodzaju przyciski,
które razem pozwalaj± wprowadzaæ informacje do Internetu.

Hyperlink [Hiper³±cze]
Hiper³±cza u¿ywane s± do przechodzenia z jednej strony WWW na
inn± stronê WWW.

O OTA message [Wiadomo¶æ OTA]
W postaci tzw. wiadomo¶ci OTA (Over The Air) dostawca us³ug
mo¿e przes³aæ ci ustawienia ró¿nych aplikacji, takich jak np.
aplikacja 'Us³ugi WAP'. Wiadomo¶ci OTA s± to krótkie, specyficzne
wiadomo¶ci, które pozwalaj± dostawcy us³ug automatycznie
przesy³aæ ustawienia potrzebne do nawi±zywania po³±czeñ. 

U URL (Uniform Resource Locator)
URL to kompletny adres, z którego korzysta aplikacja 'Us³ugi WAP'
do po³±czenia siê z dan± us³ug±.  Adres ten zaczyna siê zwykle od
³añcucha http://. Na przyk³ad strona g³ówna 'Mobile Club Nokia'
znajduje siê pod adresem http://www.forum.nokia.com. Odwo³aniu
do URL czêsto towarzyszy fraza w rodzaju: "adres strony domowej",
"witryna internetowa", "mo¿na znale¼æ pod adresem ... ".

W WAP
WAP to skrót od nazwy protoko³u (Wireless Application Protocol),
który s³u¿y do po³±czeñ z Internetem u¿ytkownikom ma³ych,
przeno¶nych urz±dzeñ, takich jak telefony komórkowe. W us³ugach
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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WAP korzysta siê z jêzyka WML (Wireless Markup Language), który
jest podobny do u¿ywanego w Internecie (na stronach WWW)
jêzyka HTML (Hypertext Markup Language).

WAP access point [Punkt dostêpu do us³ugi WAP]
Jest to punkt, w którym komunikator ³±czy siê z us³ug± WAP na
zasadzi transmisji danych. Punkt dostêpu do us³ugi WAP mo¿na
otrzymaæ od operatora sieci komórkowej lub od dostawcy us³ug
WAP. Do niektórych us³ug mo¿na dotrzeæ poprzez ich w³asny punkt
dostêpu.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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